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PDF DRUCKEN 

Urinaleinsatz parfümiert 
Insert pour urinoir parfumé 
Urinal screen, fragrant 

 
 

Produktbeschreibung  
Description du produit 
Material description 

 

Bezeichnung 1 
Désignation 1 
Description 1 

Bezeichnung 2 
Désignation 2 
Description 2 

Art.-Nr. 
N° d’art. 
Art. No 

Urinaleinsatz parfümiert 
Insert pour urinoir parfumé, ocean 
Urinal screen, ocean fragrant 

ocean, Ø 17cm 
Ø 17cm 
Ø 17cm 

25710 

Urinaleinsatz parfümiert 
Insert pour urinoir parfumé, mangue 
Urinal screen, mango fragrant  

Mango, Ø 17cm 
Ø 17cm 
Ø 17cm 

25711 

 
Materialeingenschaften 
Propriétés du matériau 
Material properties 

 Der Geruchsneutralisator sorgt für einen angenehm frischen Duft. Der Filter lässt sich einfach ins Urinal 
einlegen und überdeckt unangenehme Gerüche für ca. 30 Tage. Die Spritzschutznoppen vermeiden 
grossflächige Beschmutzungen. 
Le neutralisateur d'odeurs assure un parfum agréablement frais. Le filtre s'insère facilement dans l'urinoir 
et couvre les odeurs désagréables pendant environ 30 jours. Les picots anti-éclaboussures évitent les 
salissures sur de grandes surfaces. 
The odour neutralizer ensures a pleasantly fresh fragrance. The filter is easy to insert into the urinal and 
masks unpleasant odors for approx. 30 days. The anti-splash studs prevent large areas of soiling. 

  

Lagerbedingungen 
Conditions de stockage 
Storage conditions 

 Lagertemperatur: 
Température de stockage: 
Storage temperature: 

Raumtemperatur  
température ambiante 
ambient temperature 

 Relative Luftfeuchtigkeit: 
Humidité relative: 
Relative humidity: 

trocken 
sec 
dry 

 Lagerbedingungen: 
Conditions de stockage: 
Storage conditions: 

vor direkter Sonneneinstrahlung schützen 
ne pas exposer au rayonnement solaire direct 
keep away from direct sunlight 
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Verwendungszweck 
Conditions d’utilisation 
Purpose of use 

 Steigern Sie den Wohlfühlfaktor! Angenehmer Duft für Ihre Herrentoiletten.  
Augmentez le facteur de bien-être ! Un parfum agréable pour vos toilettes pour hommes. 
Increase the feel-good factor! Pleasant fragrance for your men's toilets. 

     

Reklamationen 
Réclamations 
Reclamations 

 Lieferungen, die von den aufgeführten Spezifikationen abweichen, werden zurückgenommen und nach 
Überprüfung ersetzt. 
Si les livraisons ne correspondent pas aux spécifications décrites, elles peuvent être retournées et seront 
remplacées après contrôle. 
Deliveries, which differ from the listed specifications, will be withdrawn and replaced after review. 

 
Freigabe/Firmendaten 
Validation/données sur l'entreprise 
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Erstellt durch: 
Etabli par: 
Created by: 

STOL 
Freigegeben durch: 
Approuvé par:  
Released by: 

 

Andreas Meier  
 

(Leiter Einkauf) 
(chef des achats) 
(Head of purchasing) 

Version: 
Version: 
Version: 

1 

 Datum: 
Date: 
Date: 

05.01.2024 
Ersetzt Version:  
Remplace version: 
Replaces version: 

 

 

Pacovis AG 
Grabenmattenstrasse 19 
CH-5608 Stetten 
Tel. +41 56 485 93 93 
Fax. +41 56 485 93 00 
www.pacovis.ch/stetten 

Pacovis Österreich GmbH & Co KG 
Zum Wiesfeld 11 
AT-2000 Stockerau 
Tel. +43 (1)270 16 20 - 31 
Fax +43 (1)270 79 07 - 51 
www.pacovis.at/stockerau 

Pacovis Deutschland GmbH 
Konrad-Zuse-Weg 1 
72555 Metzingen  
Tel. +49 (0)7123 38 004 - 0 
Fax +49 (0)7123 38 004 - 29 
www.pacovis.de/metzingen 

Pacovis Česká republika s.r.o.  
Záhřebská 224/25 
120 00 Praha 2 
Tel. +420 735 75 75 55 
 
www.pacovis.cz 
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